
 
 
 
 
 
 
 

Cafflano Klassic
Instrukcja obsługi



Gratulacje!!! Teraz możesz cieszyć się najświeższą i najsmaczniejszą kawą w swojej własnej kawiarni
Cafflano Klassic.

 Skład i właściwości produktu 

 Czajnik ociekowy i pokrywa (surowiec: polipropylen)

Czapka Cafflano(R) Klassic ma unikalnie zaprojektowaną czapkę w
kształcie diamentu

dzióbek i służy jako „czajnik przelewowy” podczas parzenia. Dla
wygody
pomiar, materializuje się do przechowywania 270 ml, jeśli napełnimy

wodą do
tuż pod otworem dzióbka. Przy pełnej pojemności możesz zaparzyć

kawę
Wystarczająco dużo, aby obsłużyć 2 osoby. Zdejmowana pokrywa może

służyć jako
 pokrywka kubka. 

 Młynek ręczny (Surowiec: ceramika, stal nierdzewna i
 (polipropylen)

Ręczny młynek żarnowy z ceramicznymi żarnami gwarantuje
równomierne i trwałe mielenie
 wydajność, brak rdzy i metalicznego zapachu. Można szlifować do
 30 g całych ziaren na raz i odważ odpowiednią ilość
 Wypukłe skale (10/15/20/25 g). Unikalna powłoka antypoślizgowa
 konstrukcja minimalizuje ryzyko wypadnięcia ziaren z młynka podczas
 szlifowanie.

Uchwyt ze stali nierdzewnej jest składany, co ułatwia użytkowanie i
przenoszenie. Zależy
według własnego gustu, można łatwo dostosować stopień zmielenia kawy,

obracając pokrętło regulacyjne
 do pożądanego stopnia zmielenia.
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 Filtr kroplujący ze stali nierdzewnej (surowiec: stal nierdzewna i
 (polipropylen)
 Do produkcji filtra użyto ekologicznej i trwałej stali nierdzewnej.
wygodny podczas czyszczenia, przechowywania i parzenia kawy. Dripper

ma
odpowietrznik zapewniający swobodny przepływ wody i powietrza podczas
parzenia,
 daje w efekcie kawę o najlepszym smaku.

 Bęben (Surowiec: stal nierdzewna, polipropylen i krzem)

Wykonany ze stali nierdzewnej, jest łatwy w czyszczeniu, przechowywaniu
i użytkowaniu. Mieści do 250 ml wody (licząc od dna do dna filtra
Dripper). Cały kubek mieści do 450 ml. Do spodu kubka przymocowana
jest silikonowa podkładka, która zapobiega ślizganiu się.

 Jak używać

Więcej informacji o produktach i klipy demonstracyjne znajdziesz na naszej stronie internetowej
www.cafflano.com. 
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1.  Wsyp 15-20 g całych ziaren do młynka ręcznego i zacznij powoli mielić
2.  Zdejmij młynek ręczny
3.  Rozpocznij parzenie za pomocą czajnika przelewowego
4.  Wyjmij filtr kroplujący
5.  Ciesz się świeżą i smaczną kawą
6.  Użyj pokrywki jako pokrywki do kubka

 Regulacja stopnia zmielenia kawy

1.  Obróć blokadę (śrubę blokującą) w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i
wyjmij ją.

2.  Wyjmij pralkę.
3.  Zdejmij składaną rączkę.
4.  Obróć pokrętło regulacyjne, aby dokładnie

ustawić stopień zmielenia.

 * Uważaj, żeby nie zgubić szafki/pralki. 

 Ostrożność!
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 Najpierw należy wyczyścić i umyć produkt. Po umyciu należy pozostawić go do całkowitego
wyschnięcia przed użyciem (użyj miękkiej gąbki i neutralnego detergentu, a następnie dokładnie
wypłucz).
 Nie wystawiać na bezpośrednie działanie ciepła/ognia, aby zapobiec odkształceniom lub
odbarwieniom.
 Nie podgrzewać, nie gotować i nie stosować do gotowania.
 Proszę zachować ostrożność, aby nie zranić dłoni podczas szlifowania.
 Nie należy swobodnie obracać uchwytu ani wykonywać nim ruchów wstecznych, aby uniknąć
uszkodzenia zadziorów.
 Nie pozwalaj dzieciom używać tego produktu. Nie używaj w pobliżu niemowląt ani dzieci i
trzymaj poza ich zasięgiem.
 Nie używaj produktu do celów innych niż te, do których jest przeznaczony. (Nie mielić żadnych
substancji innych niż całe ziarna kawy).
 Przechylenie produktu na jedną stronę może spowodować wylanie zawartości.
 Zawsze zachowaj ostrożność podczas spożywania gorącej wody/napojów. Gorące płyny mogą
spowodować oparzenia.
 Długotrwałe przechowywanie substancji może spowodować zmianę koloru produktu.

 Czyszczenie i konserwacja

 Usuń fusy z kawy i wyczyść filtr Dripper pod bieżącą wodą. Fusy z kawy można wykorzystać jako
ziemię do uprawy i nawóz.
 Produkt można rozmontować i wyczyścić. Do czyszczenia należy używać miękkiej ściereczki lub
gąbki z neutralnym detergentem.
 Nie czyścić wełną stalową ani nie stosować wybielaczy lub środków czyszczących zawierających
chlor na żadnej części produktu.
 Stosowanie wybielaczy lub środków czyszczących zawierających chlor może spowodować zmianę
koloru produktu.
 Pozostawić do całkowitego wyschnięcia, aby zapobiec powstawaniu plam wodnych lub plam rdzy
na częściach produktu ze stali nierdzewnej.
 Czyszczenie i utrzymywanie w suchości zaraz po użyciu zapobiega powstawaniu nieprzyjemnego
zapachu i przebarwień, co przekłada się na dłuższy czas użytkowania.
 Nie należy umieszczać produktu w zmywarce do naczyń, suszarce do naczyń, piekarniku ani
kuchence mikrofalowej.
 W przypadku plam rdzy, zacieków wodnych, nieprzyjemnego zapachu lub przebarwień, należy
namoczyć produkt w rozcieńczonym occie na jakiś czas, a następnie wyjąć go i wyczyścić miękką
ściereczką lub gąbką. Można również użyć sody oczyszczonej lub specjalnego detergentu do
produktów ze stali nierdzewnej.
 Pij. Umyj. Pij. Umyj. Pij. Umyj. Potem możesz go używać jak nowego przez długi czas.

Gwarancja i sposób użytkowania produktu

Produkty są objęte standardowym, ustawowym okresem gwarancji. Gwarancja ta jest niezbywalna i nie
podlega rekompensacie finansowej w gotówce. Gwarancja nie obejmuje produktów, które były używane
w sposób niezgodny z niniejszą instrukcją obsługi.
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Gwarancja nie obejmuje również:

Uszkodzeń wynikających z niewłaściwego użytkowania, zaniedbania pielęgnacji lub
jakiegokolwiek innego zastosowania do celów niewymienionych w niniejszej instrukcji.
Uszkodzeń wyglądu zewnętrznego, uszkodzeń spowodowanych korozją lub stopniowym zużyciem.

Jakiekolwiek ingerencje lub naprawy dokonywane przez osoby nieuprawnione skutkują utratą gwarancji
na produkt.

Sprzedawca i importer: NajTrade s.r.o., Húskova 31, 04023 Košice, IČO: 50590502.
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